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El sistema de supresión de incendios de agente limpio HPCO2 de Janus Fire Systems® utiliza dióxido 
de carbono a alta presión como agente extintor. El dióxido de carbono (CO2) es un agente de supresión 
de incendios seco, inerte y no corrosivo, perfectamente adaptado para proteger bienes de gran valor en 
recintos normalmente ocupados o desocupados cuando se requiere un agente no conductor eléctrico 
y en lugares en los que sea problemática la limpieza de otros agentes. Cada sistema consta de los 
siguientes componentes y sus accesorios asociados:

1.	 Componentes de almacenamiento HPCO2 �- Estos componentes consisten en el/los conjunto(s) 
de cilindro, que contiene el agente CO2 en estado líquido, y en el/los soporte(s) de cilindro, que 
mantiene el conjunto de cilindro en su posición.

2.	 Componentes de distribución HPCO2 �- Estos componentes consisten en las boquillas de 
descarga, utilizadas para introducir el agente CO2 en el riesgo protegido, junto con la red de tuberías 
asociada, utilizada para conectar las boquillas al conjunto de cilindro.

3.	 Accesorios �- Estos componentes completan la instalación del sistema HPCO2 e incluyen un 
latiguillo de descarga, adaptadores de salida de descarga o válvulas de retención, un latiguillo de 
actuación, accesorios de conexión, electroválvulas, y actuadores de válvula manuales.

4.	 Componentes complementarios �- Estos componentes incluyen el presostato de descarga, 
las válvulas de retención lineales, las válvulas direccionales, las válvulas de bloqueo, los discos 
de ruptura y los reguladores. Complementan el equipo básico o constituyen una configuración 
específica de cilindro.

5.	 Panel de control �- Este dispositivo supervisa el estado de la electroválvula, los detectores, los 
dispositivos de advertencia, la presión del cilindro, además de cualquier dispositivo de disparo 
manual o de aborto. Para que funcionen correctamente, todos los dispositivos eléctricos y 
electrónicos deberán estar conectados al panel de control.

6.	 Dispositivos de pre-alarma y alarma �- Los dispositivos de pre-alarma, junto los dispositivos 
de disparo manual, maximizan la eficiencia del sistema, mientras que los dispositivos de alarma 
audibles y visuales alertan al personal sobre cualquier estado de alarma.

HPCO2
Sistema de supresión de incendios
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Disposición típica del sistema de dióxido de carbono
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The Janus Fire Systems® HPCO2 Fire Extinguishing System utilizes highly pressurized carbon di-
oxide as the extinguishing medium. Carbon dioxide (CO2) is a dry, inert, non-corrosive fire suppres-
sion agent perfectly suited to protect high value assets in normally unoccupied and unoccupiable 
areas when an electrically non-conductive agent is required and where clean-up of other agents is 
problematic. Each system consists of the following components and their associated accessories:

1.	 HPCO2 Storage Components �- Storage components consist of the cylinder assembly(s), 
which contains the liquid CO2 agent, and the cylinder bracket(s), which holds the cylinder as-
sembly securely in place.

2.	 HPCO2 Distribution Components �- Distribution components consist of the discharge nozzles 
used to introduce the CO2 agent into a protected hazard along with the associated piping sys-
tem used to connect the nozzles to the cylinder assembly.

3.	 Trim Components �- Trim components complete the installation of the HPCO2 system and 
consist of discharge flex hose, discharge outlet adapters or check valves, actuation flex hose, 
connection fittings, solenoid valves, and manual valve actuators.

4.	 Supplemental Components �- Supplemental components include the discharge pressure 
switch, inline check valves, selector valves, lockout valves, rupture discs, and regulators. They 
supplement the core equipment or complete a specific cylinder configuration.

5.	 Control Panel �- This device monitors the condition of the solenoid valve, detectors, warning 
devices, and any manual release stations. All electric or electronic devices must connect to the 
control panel in order to function.

6.	 Early Warning Detection and Alarm Devices �- Early warning detection devices coupled with 
manual release stations maximize system efficiency while audible and visual alarm devices 
alert staff of alarm conditions.

HPCO2
Fire Extinguishing System
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DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO
El agente CO2 se almacena en estado líquido en conjuntos de cilindros diseñados específicamente 
para esta función y presurizados a 850 psi (58,6 bar) a 70 °F (21 °C). Cada cilindro cuenta con una 
etiqueta de identificación fijada al cuerpo del cilindro que indica el peso del cilindro vacío, el peso del 
cilindro lleno, la cantidad de llenado de CO2, presión y fecha de llenado y puesto de llenado. Excepto en 
condiciones de temperatura especiales, todos los cilindros se llenan a su peso específico. Los cilindros 
acondicionados para el invierno se llenan hasta el 90% de su capacidad con dióxido de carbono y 
después, se sobre-presurizan con nitrógeno hasta el resto de su capacidad total para evitar que la 
presión del cilindro descienda por debajo de 750 psi (51,7 bar) en ambientes extremadamente fríos. Los 
cilindros no se llenan parcialmente.

Los sistemas de supresión de incendios de CO2 están diseñados de acuerdo con la National Fire 
Protection Association (NFPA) 12 – Standard on Carbon Dioxide Extinguishing Systems. Se puede 
utilizar CO2 en un sistema de inundación total en el que el suministro de CO2 se descargue en un 
recinto cerrado normalmente ocupado o desocupado, llenándolo a una concentración adecuada. 
También se puede utilizar en aplicaciones locales, donde la boquilla de CO2 especialmente diseñada 
está configurada para descargar CO2 directamente en el material en llamas.

La temperatura ambiente de los cilindros utilizados en los sistemas de inundación total se comprende 
entre 0 °F y 130 °F (−18 °C y 54 °C). La temperatura ambiente de los cilindros utilizados en los sistemas 
de aplicación local se comprende entre 32 °F y 120 °F (−0 °C y 49 °C).

Diámetro 
nominal de 

cilindro1
Ref. Peso vacío Peso total Altura (H) Anchura (W)

lb kg Norma Para el 
invierno lb kg lb kg pulg. mm pulg. mm

50 22,7 19561 20470 96 43,5 146 66,2 55,6 1412 8,5 216
75 34,0 19560 20471 160 72,6 235 106,6 61,1 1552 9,2 234
100 45,4 19559 20472 210 95,3 310 140,6 62,6 1590 10,4 264
1 Tamaños adicionales disponibles para pedidos especiales.

El conjunto de cilindro consiste en un cilindro, un tubo sifón, y una válvula de cilindro.

Válvula de cilindro:� El disparo automático de CO2 lo 
controla una válvula de cilindro de latón forjado, que 
funciona por presión diferencial, conectada al cuello del 
cilindro. Cada conjunto de válvulas se suministra con un 
tapón de seguridad anti-retroceso instalado en la salida 
de descarga, y un tapón de seguridad de actuación 
manual instalado en la conexión de actuación manual. 
Ambos tapones de seguridad se encadenan a la válvula 
de cilindro.

Tubo sifón:� En todos los cilindros, se utiliza un tubo sifón 
rígido para garantizar la descarga de líquido.

Cilindro:� El cilindro sin costura se fabrica de acuerdo 
con los requisitos del U.S. Department of Transportation 
(USDOT) y/o Transport Canada para gas comprimido. El 
cilindro está diseñado montaje únicamente en posición 
vertical.
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EQUIPMENT DESCRIPTION
The CO2 agent is stored as a liquid in cylinder assemblies designed specifically for this purpose and 
pressurized to 850 psi (58.6 bar) at 70 °F (21 °C). An identification label is affixed to the cylinder 
body indicating the empty cylinder weight, filled cylinder weight, fill quantity of CO2, charging pres-
sure, date of fill, and fill station. Except for special temperature conditions, all cylinders are filled to 
their specified weight. Winterized cylinders are filled to 90% of their capacity with carbon dioxide 
and then superpressurized with nitrogen to the remaining full capacity in order to prevent cylinder 
pressure from dropping below 750 psi (51.7 bar) in extremely cold environments. Cylinders are not 
partially filled.

CO2 fire extinguishing systems are designed in accordance with National Fire Protection Associa-
tion (NFPA) 12 – Standard on Carbon Dioxide Extinguishing Systems. CO2 may be used in a total 
flooding system where the supply of CO2 is discharged into a normally unoccupied or unoccupiable 
enclosed space, filling it to a proper concentration. It also may be used for local applications where 
the specially designed CO2 nozzle is arranged to discharge CO2 directly on the burning material.

The ambient temperature range for cylinders used in total flooding systems is 0 °F to 130 °F (−18 °C 
to 54 °C). For cylinders used in local application systems, the ambient temperature range is 32 °F 
to 120 °F (0 °C to 49 °C).

Nominal 
Cylinder Size1 P/N Empty 

Weight Full Weight Height (H) Width (W)

lb kg Standard Winterized lb kg lb kg in mm in mm
50 22.7 19561 20470 96 43.5 146 66.2 55.6 1412 8.5 216
75 34.0 19560 20471 160 72.6 235 106.6 61.1 1552 9.2 234

100 45.4 19559 20472 210 95.3 310 140.6 62.6 1590 10.4 264
1 Additional sizes available for special orders.

The cylinder assembly is composed of a cylinder, dip tube, and cylinder valve.

Cylinder Valve:� The automatic release of CO2 is con-
trolled by a forged brass, force differential operated 
cylinder valve connected to the neck of the cylinder. 
Each valve assembly is shipped with an anti-recoil 
safety plug installed in the discharge outlet and a man-
ual actuation safety plug installed in the manual actua-
tion connection. Both safety plugs are chained to the 
cylinder valve.

Dip Tube:� A rigid dip tube is used in all cylinders to 
ensure liquid discharge.

Cylinder:� The seamless cylinder is manufactured ac-
cording to the requirements of the U.S. Department of 
Transportation (USDOT) and/or Transport Canada for 
compressed gas. The cylinder is designed for mount-
ing in a vertical position only.
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VÁLVULA DE CILINDRO (Ref. 19581)
La válvula de cilindro tiene cinco elementos principales:

Toma de actuación manual:� Una conexión hembra 
roscada en la parte superior de la válvula principal sirve 
como punto de fijación del actuador de válvula manual. 
Se suministra con un tapón de seguridad de actuación 
manual instalado.

Conexión del actuador de solenoide:� Una toma macho 
roscada sirve como punto de fijación de la electroválvula.

Perno del soporte del solenoide:� Para conectar el raíl 
de soporte del solenoide, se utiliza un perno situado en 
el lateral de la válvula de cilindro justo por debajo de la 
conexión del actuador de solenoide.

Salida de descarga:� Una conexión hembra roscada 
de 1-1/16" sirve como punto de fijación del adaptador 
de salida de descarga o de la válvula de retención de 
descarga. Se suministra con un tapón de seguridad anti-
retroceso instalado.

Disco de ruptura:� Se monta un disco de ruptura en la 
válvula de cilindro a modo de dispositivo de disparo de 
emergencia en caso de exceso de presión interna en el 
cilindro. Su punto de ruptura se comprende entre 2600 y 
3000 psi (182,7 a 206,8 bar).

Toma de actuación manual 
(se muestra con tapón de 

seguridad)

Salida de descarga
(se muestra con 

tapón de seguridad 
anti-retroceso)

Conexión del 
actuador del 

solenoide

Conexión 
del 

actuador del 
solenoide

Perno del 
soporte del 
solenoide

Salida de descarga
(se muestra con tapón de 
seguridad anti-retroceso)

Toma de  
actuación manual
(se muestra con 

tapón de seguridad)

Disco de ruptura
(Ref. 19602)

ACCESORIOS
Para el funcionamiento de un solo cilindro HPCO2 se requieren ciertos accesorios.

Adaptador de 
salida de descarga

(Ref. 19591)

Electroválvula
(Ref. 99745 - de serie)

Incluido en el kit de 
electroválvula

(Ref. 19585 - de serie)

Adaptador de conexión de 
actuación del cilindro

(Ref. 19586)
Incluido en los kits de 

electroválvula

Codo adaptador 
JIC del solenoide

(Ref. 19587)
Incluido en 
los kits de 

electroválvula
Soporte del 
solenoide

(Ref. 19594)
Incluido en los kits 
de electroválvula

Perno del soporte 
del solenoide
(Ref. 99750)

Incluido en los kits 
de electroválvula

Manguito adaptador JIC 
del actuador manual

(Ref. 19588)
Incluido en los kits de 

electroválvulaLatiguillo de 
actuación de 
3/16" (7 mm)
(Ref. 19600)
Incluido en 
los kits de 

electroválvula

Actuador 
manual

(Ref. 19589)

Disco de ruptura
(Ref. 19602)

Se suministra con la 
válvula de cilindro

Tapón de seguridad 
de actuación manual
Se suministra con la 
válvula de cilindro

Tapón de 
seguridad 

antiretroceso
Se suministra 

con la válvula de 
cilindro

Página 3 de 20DS1094     Revised: 30-Dec-2013

CYLINDER VALVE (P/N 19581)
The cylinder valve has five key features:

Manual Actuation Port:� A threaded female connec-
tion on the top of the primary valve serves as the 
attachment point for the manual valve actuator. It is 
shipped with a manual actuation safety plug installed.

Solenoid Actuator Connection:� A threaded male 
connection serves as the attachment point for the so-
lenoid valve.

Solenoid Support Bolt:� A bolt located on the side of 
the cylinder valve directly underneath the solenoid ac-
tuator connection is used to connect the solenoid sup-
port bar to the valve.

Discharge Outlet:� A 1-1/16" threaded female connec-
tion serves as the attachment point for the discharge 
outlet adapter or discharge check valve. It is shipped 
with an anti-recoil safety plug installed.

Rupture Disc:� A rupture disc is affixed to the cylinder 
valve as an emergency relief device in the event of ex-
cessive pressure within the cylinder. Its rupture point is 
in the range of 2,650 to 3,000 psi (182.7 to 206.8 bar).

Manual Actuation Port 
(Shown w/ Safety Plug)

Discharge Outlet
(Shown w/ Anti-

Recoil Safety Plug)

Solenoid  
Actuator 

Connection

Solenoid 
Actuator 

Connection

Solenoid 
Support Bolt

Discharge Outlet
(Shown w/ Anti-Recoil  

Safety Plug)

Manual Actuation  
Port (Shown  

w/ Safety Plug)

Rupture Disc
(P/N 19602)

TRIM COMPONENTS
Trim components are required to operate a single HPCO2 cylinder.

Discharge Outlet 
Adapter

(P/N 19591)

Solenoid Valve
(P/N 99745 - Standard)

Included in Solenoid 
Valve Kit

(P/N 19585 - Standard)

Cylinder Actuation Connection 
Adapter

(P/N 19586)
Included in Solenoid Valve Kits

Solenoid JIC 
Adapter Elbow
(P/N 19587)
Included in 

Solenoid Valve 
Kits

Solenoid Support 
Bracket

(P/N 19594)
Included in 

Solenoid Valve 
Kits

Solenoid Support 
Bracket Bolt
(P/N 99750)
Included in 

Solenoid Valve 
Kits

Manual Actuator JIC 
Adapter Nipple

(P/N 19588)
Included in Solenoid 

Valve Kits3/16" (7 mm) 
Actuation Flex 

Hose
(P/N 19600)
Included in 

Solenoid Valve 
Kits

Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)

Rupture Disc
(P/N 19602)
Shipped with 

Cylinder Valve

Manual Actuation 
Safety Plug

Shipped with 
Cylinder Valve

Anti-Recoil Safety 
Plug

Shipped with 
Cylinder Valve
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Palanca de disparo  
de emergencia

Toma de conexión 
de válvula roscada

Toma de presión 
NPT H de 1/8" 

(6 mm) 

Conexión macho 
roscada de 1-1/16"

Conexión macho 
roscada de 

1-1/16"

NPT H de 3/4" 
(20 mm)

NPT H de 3/4" 
(20 mm)

Latiguillo de descarga

Se utiliza un latiguillo de descarga de 22" (559 mm) para 
conectar la salida de la válvula de cilindro al colector del 
sistema y las tuberías de descarga. El latiguillo permite 
que la desalineación temporal de los cilindros facilite la 
instalación o la retirada por motivos de mantenimiento. 
Tiene un radio de curvatura mínimo de 9,5" (241 mm). Se 
suministra con el adaptador de salida de descarga fijado 
en los sistemas de un solo cilindro (Ref. 99707) o con la 
válvula de retención de salida de descarga fijada en los 
sistemas de varios cilindros (Ref. 99706).

Adaptador de salida de descarga

En un sistema de un solo cilindro, se rosca un adaptador 
de salida de descarga NPT H de 3/4" (20 mm) a la salida 
de la válvula de cilindro. Facilita la fijación del latiguillo de 
descarga a la válvula de cilindro. El adaptador de salida 
de descarga se suministra fijado al latiguillo de descarga 
(Ref. 99707). Cuando varios cilindros comparten un mismo 
colector, se debe utilizar un válvula de retención de salida 
en su lugar.

Válvula de retención de salida de descarga

En un sistema de varios cilindros, se debe roscar una 
válvula de retención de salida de descarga NPT H de 
3/4" (20 mm) a la salida de la válvula de cilindro de cada 
cilindro con un mismo colector. Cuando se rosca a la salida 
de la válvula, se abre la válvula de válvula de retención, 
permitiendo que la contrapresión directa desde el colector 
de descarga accione las válvulas de cilindro esclavo. Al 
retirar un cilindro para su mantenimiento, la válvula de 
retención permanece conectada al latiguillo de descarga y 
funciona para impedir el flujo hacia atrás del agente CO2 en 
caso de que se produjera una descarga accidental antes de 
volver a colocar el cilindro. La válvula de retención de salida 
de descarga se suministra fijada al latiguillo de descarga 
(Ref. 99706).

Actuador de válvula manual (Ref. 19589)

Para poder abrir manualmente la válvula de cilindro, se 
fija un actuador de válvula manual a la toma de actuación 
manual de la parte superior de la válvula de cilindro principal. 
El actuador de válvula manual consiste en un cuerpo de 
latón, una palanca de disparo de emergencia, una toma de 
presión y un pasador de anillo de seguridad de acero.

Para descargar la configuración de cilindro manualmente, 
se retira el pasador de anillo y se aprieta la palanca de 
disparo de emergencia. Esto obliga al pasador del actuador 
a presionar la válvula Schrader dentro de la toma de 
actuación manual, provocando que la presión por encima 
del pistón de la válvula de cilindro se ventee. Entonces, la 
presión del cilindro alza el pistón para que abra la válvula 
de cilindro.

NPT M de 
1/2" (15 mm)

NPT M de 
3/4" (20 mm)

Giratoria
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Emergency Release Lever

Threaded Valve 
Connection Port

1/8" (6 mm) FNPT 
Pressure Port

1-1/16" Threaded 
Male Connection

1-1/16" Threaded 
Male Connection

3/4" (20 mm) 
FNPT

3/4" (20 mm) 
FNPT

Discharge Flex Hose

A 22 in (559 mm) discharge flex hose is used to connect 
the cylinder valve outlet to the system manifold and dis-
charge piping. The flexible hose allows for temporary mis-
alignment of the cylinders to ease installation or removal 
for maintenance. It has a minimum bend radius of 9.5 
inches (241 mm). It is shipped with the discharge outlet 
adapter attached for single cylinder systems (P/N 99707) 
or the discharge outlet check valve attached for multiple 
cylinder systems (P/N 99706).

Discharge Outlet Adapter

A 3/4" (20 mm) FNPT discharge outlet adapter threads 
into the cylinder valve outlet in a single cylinder system. 
It facilitates the attachment of the discharge flex hose 
to the cylinder valve. The discharge outlet adapter is 
shipped attached to the discharge flex hose (P/N 99707). 
When multiple cylinders share a common manifold, a 
outlet check valve must be used instead.

Discharge Outlet Check Valve

A 3/4" (20 mm) FNPT discharge outlet check valve must 
be threaded into the cylinder valve outlet of each cylinder 
sharing a common manifold in a multiple cylinder system. 
When threaded into the valve outlet, the check valve is 
upset allowing direct back pressure from the discharge 
manifold to actuate the slave cylinder valves. When a 
cylinder is removed for service, the check valve remains 
connected to the discharge flex hose and functions to 
prevent the backflow of CO2 agent should accidental 
discharge occur before the cylinder is replaced. The 
discharge outlet check valve is shipped attached to dis-
charge flex hose (P/N 99706).

Manual Valve Actuator (P/N 19589)

A manual valve actuator attaches to the manual actua-
tion port on top of the primary cylinder valve and provides 
a means to manually open the cylinder valve. The man-
ual valve actuator consists of a brass body, emergency 
release lever, pressure port, and steel safety ring pin.

To discharge the cylinder arrangement manually, the 
ring pin is removed and the emergency release lever 
is pulled. This forces the actuation pin to depress the 
Schrader valve inside the manual actuation port causing 
pressure above the cylinder valve piston to be vented. 
Cylinder pressure then raises the piston to open the cyl-
inder valve.

1/2" (15 mm) 
MNPT

3/4" (20 mm) 
MNPT

Swivel
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NPT M de 
1/8" (6 mm)

JIC M de 1/4" 
(8 mm)

Manguito adaptador JIC (Ref. 19588)

Para facilitar la conexión del latiguillo de actuación, se rosca 
un manguito adaptador NPT M de 1/8" (6 mm) por 37° JIC 
M de 1/4" (8 mm) en la toma de presión del actuador de 
válvula manual. En cada kit de electroválvula, se incluye un 
manguito adaptador.

Codo adaptador JIC (Ref. 19587)

Para facilitar la conexión del latiguillo, se rosca un codo 
adaptador NPT M de 1/8" (6 mm) por 37° JIC M de 1/4" 
(8 mm) en la salida de la electroválvula. En cada kit de 
electroválvula, se incluye un codo adaptador.

Latiguillo de actuación (Ref. 19600)

Se utiliza un latiguillo con trenza de acero inoxidable revestido 
de Teflon® de 3/16" (7 mm) con accesorios 37° JIC H de 1/4" 
(8 mm) para conectar la toma de salida de la electroválvula 
con la toma de presión del actuador de válvula manual. En 
cada kit de electroválvula, se incluye un latiguillo.

NPT M de 
1/8" (6 mm)

1/4" (8 mm)
37° JIC Macho

Kit de electroválvula (vea el Diagrama para la Ref.)

La electroválvula se fija a la válvula de cilindro principal en 
la conexión del actuador de solenoide con un adaptador de 
conexión de actuación del cilindro, y se utiliza para abrir 
automáticamente la válvula de cilindro tras recibir una señal 
del panel de control u otra fuente. Tiene una tensión de 
serie de 24 VCC, 10 Vatios, con grado de protección NEMA 
4X. El diámetro del orificio es de 1/32" (0,8 mm). Tiene un 
intervalo de temperatura de −20 °F a 130 °F(-29 °C a 54 °C).

La toma de salida de la electroválvula se conecta a la toma 
de presión del actuador de válvula manual con un latiguillo 
de 3/16". Cuando entra corriente, la electroválvula se abre 
permitiendo que la presión de arriba del pistón principal de la 
válvula de cilindro se ventee por un orificio en el actuador de 
válvula manual, provocando que la válvula de cilindro se abra.

También está disponible un modelo de solenoide 
antideflagrante opcional con grado de protección NEMA 4x, 7 
y 9. Tanto el solenoide de serie como el antideflagrante están 
disponibles en modelos opcionales de 120 VCA, 50/60 Hz, 
220 VCA, 50 Hz y 240 VCA, 60 Hz. Todos los diámetros de 
las tomas son idénticos a los del modelo de serie. Los kits 
de válvula contienen todos los componentes necesarios para 
instalar la electroválvula.

Adaptador de 
conexión de 
actuación del 

cilindro
(Ref. 19586)

Soporte del 
solenoide

(Ref. 19594)

Conexión de tuberías 
eléctricas de 1/2" 
(15 mm) con 36" 

(914 mm) de cable

7,0"
178 mm

Página 5 de 20

Ref.
Tensión Clasificación  

del recintoKit de electroválvula1 Electroválvula
19585 99745 24 VCC NEMA 4x

99733 99744 24 VCC NEMA 4x, 7 y 9

99594 99617 120 VCA NEMA 4x

99593 99616 120 VCA NEMA 4x, 7 y 9

99163 99165 220/240 VCA NEMA 4x

99164 99166 220/240 VCA NEMA 4x, 7 y 9
1 Todos los kits de electroválvula incluyen un adaptador de conexión de actuación del cilindro (19586), 
un codo adaptador JIC (19587), un latiguillo (19600), un manguito adaptador JIC (19588), un soporte 
(19594), un perno del soporte (99750), 2x pernos (99751) y una arandela de bloqueo (99746)

DS1094     Revised: 30-Dec-2013

P/N
Voltage Enclosure Rating

Solenoid Valve Kit1 Solenoid Valve
19585 99745 24 VDC NEMA 4x
99733 99744 24 VDC NEMA 4x, 7, and 9
99594 99617 120 VAC NEMA 4x
99593 99616 120 VAC NEMA 4x, 7, and 9
99163 99165 220/240 VAC NEMA 4x
99164 99166 220/240 VAC NEMA 4x, 7, and 9

1 	All Solenoid Valve Kits include Cylinder Actuation Connection Adapter (19586), JIC Adapter Elbow (19587), 
Flex Hose (19600), JIC Adapter NIpple (19588), Support Bracket (19594), Support Bolt (99750), 2x Screws 
(99751), and Lock Washer (99746)

1/8" (6 mm) 
MNPT

1/4" (8 mm) 
Male JIC

JIC Adapter Nipple (P/N 19588)

A 1/8" (6 mm) MNPT by 1/4" (8 mm) 37° male JIC adapt-
er nipple is threaded into the pressure port of the manual 
valve actuator to facilitate the connection of actuation 
flex hose. One adapter nipple is shipped as part of each 
solenoid valve kit.

JIC Adapter Elbow (P/N 19587)

A 1/8" (6 mm) MNPT by 1/4" (8 mm) 37° male JIC adapt-
er elbow is threaded into the outlet of the solenoid valve 
to facilitate the connection of flexible hose. One adapter 
elbow is shipped as part of each solenoid valve kit.

Actuation Flex Hose (P/N 19600)

A 3/16 in (7 mm) Teflon® lined stainless steel wire braided 
flex hose with 1/4 in (8 mm) 37° female JIC fittings is 
utilized to connect the solenoid valve outlet port to the 
pressure port of the manual valve actuator. One length of 
hose is shipped as part of each solenoid valve kit.

1/8" (6 mm) 
MNPT

1/4" (8 mm)
37° Male JIC

Solenoid Valve Kit (See Chart for P/N)

The solenoid valve attaches to the primary cylinder valve 
at the solenoid actuator connection via a cylinder actua-
tion connection adapter and is utilized to automatically 
open the cylinder valve upon receipt of a signal from the 
control panel or other source. It has a standard voltage 
of 24 VDC, 10 Watts and enclosure rating NEMA 4X. 
Orifice size is 1/32 inch (0.8 mm). It has a temperature 
range of −20 °F to 130 °F (−29 °C to 54 °C).

The outlet port of the solenoid valve is connected to the 
pressure port of the manual valve actuator with 3/16" 
(7 mm) flexible hose. When energized, the solenoid valve 
opens allowing pressure from above the main piston of 
the cylinder valve to vent out through an opening in the 
manual valve actuator causing the cylinder valve to open.

An optional explosion-proof solenoid is available with an 
enclosure rating NEMA 4x, 7, and 9. Both the standard 
and explosion-proof solenoids are available in optional 
120 VAC, 50/60 Hz voltage or 220 VAC, 50 Hz/240 VAC, 
60 Hz voltage models. All port sizes are identical to the 
standard model. Valve kits contain all necessary compo-
nents to install the solenoid valve.

Cylinder Actuation 
Connection Adapter

(P/N 19586)

Solenoid 
Support Bracket

(P/N 19594)

1/2" (15 mm) Conduit 
Connector w/ 36" 
(914 mm) Leads

7.0 in
178 mm
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CONFIGURACIONES DE CILINDROS PRINCIPAL/RESERVA

Los cilindros HPCO2 se pueden 
instalar en una configuración principal/
reserva. En un sistema principal/
reserva, los cilindros necesarios 
para proteger un riesgo se instalan 
como cilindros principales. Se instala 
un segundo conjunto de cilindros 
de reserva y se conecta a la misma 
red de tuberías de descarga que los 
cilindros principales. Esto permite 
que los cilindros se retiren para su 
mantenimiento sin tener que deajr el 
sistema HPCO2 fuera de servicio.

La preferencia de descarga cambia 
entre los cilindros principales y de 
reserva, utilizando el dispositivo de 
conmutación principal/reserva MRS-1 
de Janus Fire Systems® (consulte la 
ficha de datos DS1066).

Se implementan válvulas de retención 
lineales en el colector de descarga 
para impedir que el flujo de descarga 
de los cis cilindros principales accione 
cualquier válvula de cilindro reserva o 
viceversa.

CONFIGURACIONES DE VARIOS CILINDROS

En las configuraciones de varios cilindros, 
cada cilindro principal se activa manual o 
eléctricamente, y después, cada cilindro 
esclavo se acciona por la contrapresión 
directa desde el colector de descarga.

En las configuraciones de cilindros 
formadas por dos cilindros, se utiliza un 
cilindro principal con un cilindro esclavo. 
NFPA 12 establece que se utilicen dos 
cilindros principales en las configuraciones 
de cilindros formadas por tres o más 
cilindros.

Nota: La presión mínima del colector 
para una actuación esclava es de 500 psi 
(34,5 bar).

Configuración típica de cilindro principal y esclavo

Cilindro 
principal

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Presostato de 
descarga

(Ref. 18773)

Conjunto de 
válvula solenoide

(Ref. 19585)

Actuador 
manual

(Ref. 19589)

Colector de descarga
(por el instalador)
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Latiguillo de descarga 
con válvula de retención 

de salida
(Ref. 99706)

Configuración típica de cilindros principal/reserva 

Cilindro  
principal

CILINDROS PRINCIPALES CILINDROS DE RESERVA

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
principal

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Conjunto de 
válvula solenoide

(Ref. 19585)

Actuador 
manual

(Ref. 19589)

Dispositivo de 
conmutación 

principal/
reserva MRS-1

(Ref. 18846)

Válvula de retención lineal
(Dimensionado por el 

software de JDS)

Presostato de 
descarga

(Ref. 18773)

Latiguillo de descarga 
con válvula de retención 

de salida
(Ref. 99706)
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MAIN/RESERVE CYLINDER ARRANGEMENTS

HPCO2 cylinders may be installed 
in a main/reserve arrangement. In 
a main/reserve system, the num-
ber of cylinders required to protect 
a hazard are installed as the main 
cylinders. A second set of reserve 
cylinders is installed and connected 
to the same discharge piping as the 
main cylinders. This allows for cylin-
ders to be removed for maintenance 
without taking the HPCO2 system 
offline.

Discharge preference is shifted be-
tween the main and reserve cylin-
ders using the Janus Fire Systems® 
MRS-1 Main/Reserve Transfer Sta-
tion (refer to datasheet DS1066).

Inline check valves are implemented 
in the discharge manifold to prevent 
the discharge flow of the main cyl-
inders from actuating any reserve 
cylinder valves or vice versa.

MULTIPLE CYLINDER ARRANGEMENTS

In multiple cylinder arrangements, each 
primary cylinder is actuated manually or 
electrically, and then each slave cylinder 
is actuated by direct back pressure from 
the discharge manifold.

For cylinder arrangements composed 
of two cylinders, one primary cylinder is 
used with one slave cylinder. For cylin-
der arrangements composed of three or 
more cylinders, NFPA 12 requires two 
primary cylinders be used.

Note: The minimum manifold pressure 
for slave actuation is 500 psi (34.5 bar).

Typical Primary and Slave Cylinder Arrangement

Primary 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Discharge 
Pressure Switch

(P/N 18773)

Solenoid Valve 
Assembly

(P/N 19585)

Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)

Discharge Manifold
(supplied by installer)
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Discharge Flex Hose w/ 
Outlet Check Valve

(P/N 99706)

Typical Main/Reserve Cylinder Arrangement

Primary 
Cylinder

MAIN CYLINDERS RESERVE CYLINDERS

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Solenoid Valve 
Assembly

(P/N 19585)

Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)

MRS-1 Main/
Reserve 

Transfer Station
(P/N 18846)

Inline Check Valve
(sized by JDS 

software)

Discharge 
Pressure Switch

(P/N 18773)

Discharge Flex Hose w/ 
Outlet Check Valve

(P/N 99706)
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CONFIGURACIONES DE CILINDROS DE VÁLVULA DIRECCIONAL

Al proteger dos o mas riesgos o zonas de 
riesgo diferentes con los mismos cilindros 
HPCO2, se implementan configuraciones 
de válvulas direccionales. Entre el colector 
de descarga y las boquillas de descarga, 
se instalan válvulas direccionales de 
actuación neumática equipadas con 
electroválvulas. Cuando se activan los 
cilindros HPCO2, la presión neumática 
del colector de descarga se reduce a 
100 psi (6,89 bar) y se dirige a las tomas 
de entrada de la electroválvula de cada 
electroválvula. Entonces, solamente la 
electroválvula accionada eléctricamente 
por el cuadro de disparo permitirá que 
esta presión pase hacia la toma de 
actuación neumática de la electroválvula, 
provocando que la válvula direccional se 
abra y permita que la descarga de CO2 
llegue a la zona de riesgo seleccionada.

Configuración típica de cilindros de válvula direccional

Cilindro  
principal

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Electroválvula
(Ref. 19585)

Actuador 
manual

(Ref. 19589)

Colector de 
descarga

(por el 
instalador)

HACIA LAS 
BOQUILLAS DE 
DESCARGA DE 

LA ZONA 1

HACIA LAS 
BOQUILLAS DE 
DESCARGA DE 

LA ZONA 2

Válvula 
direccional

Válvula de 
bloqueo con 

final de carrera

Regulador
(Ref. 19599)

Seguridad del colector
(Ref. 19598)

Seguridad del 
colector

(Ref. 19598)

Válvula de 
retención de 

venteo
(Ref. 10173)

Presostato de 
descarga

(Ref. 18773)

CONFIGURACIONES DE CILINDROS DE DESCARGA INICIAL/EXTENDIDA

Se implementan configuraciones de cilindros 
de descarga inicial/extendida para proteger 
riesgos capaces de incendios profundos. 
Tras el disparo, esta configuración 
proporciona una descarga inicial para 
extinguir el incendio y una descarga 
extendida para impedir que el fuego se 
vuelva a encender.

En el colector de descarga, se requiere 
una válvula de retención en línea entre los 
cilindros de descarga inicial y los cilindros de 
descarga extendida.

Configuración típica de cilindros de descarga inicial/extendida

Cilindro  
principal

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Presostato de descarga
(Ref. 18773)

Conjunto de 
válvula solenoide

(Ref. 19585)

Actuador 
manual

(Ref. 19589)

Válvula de  
retención lineal

(Dimensionado por  
el software de JDS)

Colector de descarga
(por el instalador)

HACIA LAS 
BOQUILLAS 

DE DESCARGA 
INICIAL

HACIA LAS 
BOQUILLAS 

DE DESCARGA 
EXTENDIDAS
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Latiguillo de descarga 
con válvula de 

retención de salida
(Ref. 99706)

Latiguillo de descarga con 
válvula de retención de salida

(Ref. 99706)
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SELECTOR VALVE CYLINDER ARRANGEMENTS

Selector valve arrangements are 
implemented when protecting two 
or more separate hazards or hazard 
zones with the same HPCO2 cylinders. 
Pneumatically actuated selector valves 
fitted with solenoid valves are installed 
between the discharge manifold and 
discharge nozzles. When the HPCO2 
cylinders are actuated, pneumatic 
pressure from the discharge manifold 
is regulated down to 100 psi (6.89 bar) 
and directed into the solenoid valve in-
let ports of each selector valve. Only 
the solenoid valve electrically actuated 
by the releasing panel will then allow 
this pressure to pass through to the se-
lector valve pneumatic actuation port 
causing that selector valve to open and 
allow CO2 discharge into the selected 
hazard zone.

Typical Selector Valve Cylinder Arrangement

Primary 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Solenoid Valve
(P/N 19585)

Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)

Discharge 
Manifold

(supplied by 
installer)

TO ZONE 1 
DISCHARGE 

NOZZLES

TO ZONE 2 
DISCHARGE 

NOZZLES

Selector Valve

Lockout Valve 
w/ Limit Switch

Regulator
(P/N 19599)

Manifold Header Safety
(P/N 19598)

Manifold 
Header Safety
(P/N 19598)

Vent Check
(P/N 10173)

Discharge 
Pressure Switch

(P/N 18773)

INITIAL/EXTENDED CYLINDER ARRANGEMENTS

For protecting hazards capable of deep-
seated fires, initial / extended cylinder 
arrangements are implemented. Upon 
actuation, this arrangement provides an 
initial discharge to suppress the fire and 
an extended discharge to prevent the fire 
from rekindling.

An inline check valve is required in the 
discharge manifold between the initial dis-
charge cylinders and extended discharge 
cylinders.

Typical Initial/Extended Cylinder Arrangement

Primary 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Discharge 
Pressure Switch

(P/N 18773)

Solenoid Valve 
Assembly

(P/N 19585)

Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)

Inline Check Valve
(sized by JDS 

software)

Discharge Manifold
(supplied by installer)

TO INITIAL 
DISCHARGE 

NOZZLES

TO EXTENDED 
DISCHARGE 

NOZZLES
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Discharge Flex Hose w/ 
Outlet Check Valve

(P/N 99706)

Discharge Flex Hose w/ 
Outlet Check Valve

(P/N 99706)
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Configuración típica de cilindros de válvula direccional con temporizador neumático

Cilindro  
principal

Cilindro  
principal

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Cilindro  
esclavo

Latiguillo de descarga con 
válvula de retención de salida

(Ref. 99706)

Conjunto de 
válvula solenoide

(Ref. 19585)

HACIA LA 
SIRENA DE 

PREDESCARGA 
NEUMÁTICA DE  

LA ZONA 1

HACIA LA 
SIRENA DE 

PREDESCARGA 
NEUMÁTICA DE  

LA ZONA 2

ARMARIO PARA  
PILOTO NEUMÁTICO  

DE DESCARGA  
ZONA 1

ARMARIO PARA  
PILOTO NEUMÁTICO  

DE DESCARGA  
ZONA 2

Colector de descarga
(por el instalador)

Válvula 
direccional

Válvula de 
bloqueo con 

final de carrera
Regulador

(Ref. 19599)

Seguridad del colector
(Ref. 19598)

Presostato de 
descarga

(Ref. 18773)

HACIA LAS BOQUILLAS DE 
DESCARGA DE LA ZONA 1

HACIA LAS BOQUILLAS DE 
DESCARGA DE LA ZONA 2

CONFIGURACIONES DE CILINDROS CON  
VÁLVULA DIRECCIONAL Y TEMPORIZACIÓN
NFPA 12 establece que los sistemas de inundación total de CO2 en recintos normalmente ocupados 
y algunos sistemas de aplicación local (consulte NFPA 12, 2008, Sección 4.5.6.1) se suministren con 
temporizadores neumáticos y alarmas de predescarga neumáticas. Esto se consigue utilizando una 
válvula direccional de actuación neumática activada por el armario para piloto neumático de Janus Fire 
Systems®.

El armario para piloto neumático está normalmente despresurizado. Cuando se activan los cilindros 
HPCO2, la presión neumática del colector de descarga se reduce a 100 psi (6,89 bar) y entra en el 
armario para piloto neumático. A través de una señal del cuadro de disparo, se abre una electroválvula 
dentro del armario, que inicia un temporizador neumático y dirige la presión piloto para que suene 
una sirena de predescarga neumática. Una vez terminado el tiempo de predescarga, el temporizador 
neumático se abre permitiendo que la presión active la toma de actuación neumática de la válvula 
direccional, abriendo la válvula y comenzando la descarga.

Se pueden utilizar varios armarios para piloto neumáticos con varias válvulas direccionales para que se 
puedan proteger distintos riesgos o zonas de riesgo.

Seguridad del colector
(Ref. 19598)

Válvula de 
retención de 

venteo
(Ref. 10173)
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Actuador 
manual

(Ref. 19589)
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Typical Selector Valve Cylinder Arrangement w/ Pneumatic Time Delay

Primary 
Cylinder

Primary 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Slave 
Cylinder

Discharge Flex Hose w/ 
Outlet Check Valve

(P/N 99706)

Solenoid Valve 
Assembly

(P/N 19585)

TO ZONE 1 
PNEUMATIC 

PREDISCHARGE 
SIREN

TO ZONE 2 
PNEUMATIC 

PREDISCHARGE 
SIREN

ZONE 1 DISCHARGE 
PNEUMATIC PILOT 

CABINET

ZONE 2 DISCHARGE 
PNEUMATIC PILOT 

CABINET

Discharge Manifold
(supplied by installer)

Selector Valve

Lockout Valve 
w/ Limit Switch

Regulator
(P/N 19599)

Manifold Header Safety
(P/N 19598)

Discharge 
Pressure Switch

(P/N 18773)

TO ZONE 1 
DISCHARGE 

NOZZLES

TO ZONE 2 
DISCHARGE 

NOZZLES

SELECTOR VALVE W/ TIME DELAY CYLINDER ARRANGEMENTS
NFPA 12 mandates that total flooding CO2 systems for occupiable enclosures and certain local ap-
plication systems (refer to NFPA 12, 2008, Section 4.5.6.1) be provided with pneumatic time delays 
and pneumatic predischarge alarms. This is achieved with the use of a pneumatically actuated 
selector valve operated by the Janus Fire Systems® Pneumatic Pilot Cabinet.

The Pneumatic Pilot Cabinet is normally depressurized. When the HPCO2 cylinders are actuated, 
pneumatic pressure from the discharge manifold is regulated down to 100 psi (6.89 bar) and en-
ters the Pneumatic Pilot Cabinet. A solenoid valve within the cabinet is opened by a signal from 
the releasing panel initiating a pneumatic timer and directing pilot pressure to sound a pneumatic 
predischarge siren. Upon completion of the predischarge period, the pneumatic timer opens allow-
ing pressure to actuate the pneumatic actuation port of the selector valve, opening the valve and 
beginning discharge.

Multiple Pneumatic Pilot Cabinets may be implemented with multiple selector valves to allow pro-
tection over multiple hazards or hazard zones.

Manifold 
Header Safety
(P/N 19598)

Vent Check
(P/N 10173)
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Manual Valve 
Actuator

(P/N 19589)
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Armario para piloto direccional, esquema de tubería e instrumentación (en reposo presurizado)

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO EN
ESTADO EN REPOSO PRESURIZADO

100 psi

No presurizado

LEYENDA

DESDE EL SUMINISTRO 
PILOTO DE HPCO2

NPT H de 1/2" (15 mm) 

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

NPT H de 1/2" (15 mm)

SALIDA DE ESCAPE
1/4" (8 mm) NPT H

Concentrador de  
tuberías eléctricas

NPT H de 1/2" (15 mm)

Temporizador de 
predescarga neumático

(Ajustado a 30 s en 
fábrica)

Válvula bypass de 
la electroválvula de 

1/4" (8 mm) 

Electroválvula
24 VCC

Válvula bypass 
del temporizador 
de 1/4" (8 mm) 

Válvula piloto 
neumática

HACIA LA SIRENA 
DE CO2 NEUMÁTICA

NPT H de 1/2" 
(15 mm)

Respiradero
Filtro lineal
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Dimensiones de 
carcasa NEMA 4 y 12 
(IP66): 20" x 20" x 6" 

(508 mm x 508 mm x 152 mm) 
Temp. ambiente: 40 a 130 °F 

(−7 a 54 °C)
Calefactor incluido

Armario para piloto direccional de serie (Ref. 99728)
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Selector Pilot Cabinet P&ID (Pressurized Standby)

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

TO SELECTOR 
VALVE

SELECTOR PILOT CABINET IN
PRESSURIZED STANDBY CONDITION

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND

FROM HPCO2 PILOT SUPPLY
1/2" (15 mm) FNPT 

TO SELECTOR VALVE
1/2" (15 mm) FNPT

EXHAUST OUTLET
1/4" (8 mm) FNPT

Conduit Hub
1/2" (15 mm) FNPT

Pneumatic Pre-
Discharge Timer
(Factory set to 30 

seconds)

1/4" (8 mm) 
Solenoid Bypass 

Valve

Solenoid Valve
24 VDC

1/4" (8 mm) 
Timer Bypass 

Valve

Pneumatic Pilot 
Valve

TO PNEUMATIC 
CO2 SIREN

1/2" (15 mm) 
FNPT

Breather
Inline Filter
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Enclosure NEMA 4 & 
12 (IP66) Dimensions: 

20" x 20" x 6" 
(508 mm x 508 mm x 152 mm) 
Ambient Temp: 40° to 130 °F 

(4° to 54 °C)
Heater Included

Standard Selector Pilot Cabinet (P/N 99728)
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Armario de actuación eléctrica (predescarga)

Armario de actuación eléctrica (descarga)

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO 
EN ESTADO DE PREDESCAGA

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO 
EN ESTADO DE DESCAGA

100 psi

No presurizado

LEYENDA

100 psi

No presurizado

LEYENDA
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Electrically Actuated Cabinet (Pre-Discharge)

Electrically Actuated Cabinet (Discharge)

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

TO SELECTOR 
VALVE

TO SELECTOR 
VALVE

SELECTOR PILOT CABINET IN
PRE-DISCHARGE CONDITION

SELECTOR PILOT CABINET IN
DISCHARGE CONDITION

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND
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Armario de actuación eléctrica (bypass del temporizador)

Armario de actuación manual (predescarga)

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO  
EN ESTADO DE DESCAGA

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO  
EN ESTADO DE PREDESCAGA

100 psi

No presurizado

LEYENDA

100 psi

No presurizado

LEYENDA
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Nota: Los actuadores manuales del cilindro principal HPCO2 funcionan 
independientemente del armario para piloto. El disparo se debe producir 
en ambos sitios para que el sistema se accione manualmente.
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Electrically Actuated Cabinet (Timer Bypass)

Manually Actuated Cabinet (Pre-Discharge)

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

TO SELECTOR 
VALVE

TO SELECTOR 
VALVE

SELECTOR PILOT CABINET IN
DISCHARGE CONDITION

SELECTOR PILOT CABINET IN
PRE-DISCHARGE CONDITION

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND
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Note: The HPCO2 primary cylinder manual actuators operate 
independently of the pilot cabinet. Actuation must occur at both 
locations to manually actuate the system.
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Armario de actuación manual (descarga)

Armario de actuación manual (bypass del temporizador)

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

DESDE EL 
SUMINISTRO 
PILOTO DE 

HPCO2

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

A LA VÁLVULA 
DIRECCIONAL

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO  
EN ESTADO DE DESCAGA

ARMARIO DIRECCIONAL PILOTO  
EN ESTADO DE DESCAGA

100 psi

No presurizado

LEYENDA

100 psi

No presurizado

LEYENDA
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Nota: Los actuadores manuales del cilindro principal HPCO2 funcionan 
independientemente del armario para piloto. El disparo se debe producir 
en ambos sitios para que el sistema se accione manualmente.

Nota: Los actuadores manuales del cilindro principal HPCO2 funcionan 
independientemente del armario para piloto. El disparo se debe producir 
en ambos sitios para que el sistema se accione manualmente.
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Manually Actuated Cabinet (Discharge)

Manually Actuated Cabinet (Timer Bypass)

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

FROM HPCO2 
PILOT SUPPLY

TO SELECTOR 
VALVE

TO SELECTOR 
VALVE

SELECTOR PILOT CABINET IN
DISCHARGE CONDITION

SELECTOR PILOT CABINET IN
DISCHARGE CONDITION

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND

100 PSI

Non-Pressurized

LEGEND
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Note: The HPCO2 primary cylinder manual actuators operate 
independently of the pilot cabinet. Actuation must occur at both 
locations to manually actuate the system.

Note: The HPCO2 primary cylinder manual actuators operate 
independently of the pilot cabinet. Actuation must occur at both 
locations to manually actuate the system.
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Boquilla Radial de 360° (4 orificios)

Las boquillas radiales de 360° se utilizan en aplicaciones de 
inundación total. Estas boquillas se colocan en la esquina 
de un recinto de riesgo y se orientan para que descarguen 
el agente CO2 en cuatro direcciones, permitiendo una 
cobertura de 360°. Las boquillas están disponibles en latón 
o en acero inoxidable, con siete diámetros diferentes de 
tubería.

Boquilla lateral de 180° (2 orificios)

Las boquillas laterales de 180° se utilizan en aplicaciones de 
inundación total. Estas boquillas se colocan contra la pared 
o el borde de un recinto de riesgo y se orientan para que 
descarguen el agente CO2 en dos direcciones, permitiendo 
una cobertura de 180°. Las boquillas están disponibles en 
latón o en acero inoxidable, con siete diámetros diferentes 
de tubería.

Boquilla de esquina de 90° (1 orificio)

Las boquillas de esquina de 90° se utilizan en aplicaciones 
de inundación total. Estas boquillas se colocan en la esquina 
de un recinto de riesgo y se orientan para que descarguen 
el agente CO2 en una dirección, permitiendo una cobertura 
de 90°. Las boquillas están disponibles en latón o en acero 
inoxidable, con siete diámetros diferentes de tubería.

BOQUILLAS DE DESCARGA
Hay varias opciones de boquillas disponibles en función de los requisitos de la aplicación y del riesgo.
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Orientación de boquilla
Referencia

Diámetro nominalLatón Acero inoxidable
360° 180° 90° 360° 180° 90°

18508 18501 18494 18797 18790 18783 1/2" (15 mm)

18509 18502 18495 18798 18791 18784 3/4" (20 mm)

18510 18503 18496 18799 18792 18785 1" (25 mm)

18511 18504 18497 18800 18793 18786 1-1-1/4" (32 mm)

18512 18505 18498 18801 18794 18787 1-1-1/2" (40 mm)

18513 18506 18499 18802 18795 18788 2" (50 mm)

Instrucciones para pedidos: Especifique la referencia de la boquilla, seguida de un guión y de los tres dígitos 
representativos del código de taladro, como lo establece el software Janus Design Suite.

Ejemplo: 18508-XXX = Boquilla: 360°, 1/2" (15 mm), latón (con el código de taladro que se especifica)
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360° Radial Nozzle (4 Port)

360° radial nozzles are used for total flooding applica-
tion. These nozzles are placed in the middle of a hazard 
space and discharge CO2 agent in four directions allow-
ing for a 360° coverage area. Nozzles are available in 
brass or stainless steel with seven different pipe sizes.

180° Sidewall Nozzle (2 Port)

180° sidewall nozzles are used for total flooding applica-
tion. These nozzles are placed against the wall or edge 
of a hazard space and oriented to discharge CO2 agent 
in two directions allowing for a 180° coverage area. Noz-
zles are available in brass or stainless steel with seven 
different pipe sizes.

90° Corner Nozzle (1 Port)

90° corner nozzles are used for total flooding application. 
These nozzles are placed in the corner of a hazard space 
and oriented to discharge CO2 agent in one direction al-
lowing for a 90° coverage area. Nozzles are available in 
brass or stainless steel with seven different pipe sizes.

DISCHARGE NOZZLES
Various nozzle options are available depending on the application and hazard requirements.
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Nozzle Orientation
Part Number

Nominal Pipe SizeBrass Stainless Steel
360° 180° 90° 360° 180° 90°

18508 18501 18494 18797 18790 18783 1/2 in (15 mm)

18509 18502 18495 18798 18791 18784 3/4 in (20 mm)

18510 18503 18496 18799 18792 18785 1 in (25 mm)

18511 18504 18497 18800 18793 18786 1-1/4 in (32 mm)

18512 18505 18498 18801 18794 18787 1-1/2 in (40 mm)

18513 18506 18499 18802 18795 18788 2 in (50 mm)

Ordering Instructions: �Specify the Nozzle P/N followed by a dash and the three digits representative of the drill code 
as provided by the Janus Design Suite software.

Example: 18508-XXX = Nozzle: 360°, 1/2" (15 mm), Brass (with drill code as specified)
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Presostato de descarga (Ref. 18773)

El sistema utiliza un presostato de descarga para enviar 
una señal confirmando la descarga del agente y para iniciar 
el cierre de equipos que pudiesen mermar la concentración 
de agente. El presostato tiene un solo contacto conmutado 
(SPDT) con contactos de 10 A resistivos a 30 VCC.

COMPONENTES ADICIONALES
Componentes adicionales sirven para completar las diferentes configuraciones de sistema.

Conexión de  
tuberías 

eléctricas de 
1/2" (15 mm)

Conexión a 
tubería NPT H de 

1/4" (8 mm)

Boquillas de orificios

Las boquillas con orificio se utilizan en aplicaciones de 
inundación total. Estas boquillas se utilizan en zonas 
de riesgo más pequeñas, donde se necesita un caudal 
pequeño. Las boquillas son de acero inoxidable y NPT de 
1/2" (15 mm).

Boquillas JLA

Las boquillas Janus Local Application (JLA) se pueden 
utilizar en aplicaciones de inundación total, pero son las 
únicas adecuadas para la aplicación local. En la aplicación 
local, las boquillas JLA se colocan a una distancia específica 
del riesgo protegido para que descarguen directamente 
sobre él. Las boquillas JLA están disponibles con conos 
pintados y puntas de latón, o con conos y puntas de acero 
inoxidable. Están disponibles en diámetros nominales de 
1/2" (15 mm) y 3/4" (20 mm).

Ref.
Diámetro nominal Diámetro nominal del cono

Pintado SST

19382 19650 1/2" (15 mm) 4" (100 mm)

19383 19651 3/4" (20 mm) 4" (100 mm)

19384 19652 1/2" (15 mm) 6" (150 mm)

19385 19653 3/4" (20 mm) 6" (150 mm)

Instrucciones para pedidos: Especifique la referencia de la boquilla, seguida de un guión y de los tres dígitos 
representativos del código de taladro, como lo establece el software Janus Design Suite.

Ejemplo: 18382-XXX = Boquilla, JLA, NPT de 1/2", pintada (con el código de taladro específico)
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Discharge Pressure Switch (P/N 18773)

The discharge pressure switch is used in the system to 
provide positive indication of agent discharge and to initi-
ate the shut down of equipment that may deplete agent 
concentration. The pressure switch is a single pole, dou-
ble throw (SPDT) switch with contacts rated 10 Amps re-
sistive at 30 VDC.

SUPPLEMENTAL COMPONENTS
Supplemental components complete various system arrangements.

1/2" (15 mm) 
Conduit 

 Hub

1/4" (8 mm) 
FNPT Pipe 
Connection

Orifice Nozzles

Orifice nozzles are used for total flooding application. 
These nozzles are used for smaller hazard areas where 
a small flow rate is required. Nozzles are stainless steel 
and 1/2 in (15 mm) NPT.

JLA Nozzles

Janus Local Aplication (JLA) nozzles may be used for 
total flooding application, but are the only nozzle suited 
for local application. For local application, JLA nozzles 
are place a specific distance from the protected hazard 
to discharge directly onto that hazard. Nozzles are avail-
able with painted cones and brass jet tip nozzles or with 
stainless steel cones and stainless steel jet tips. 1/2" 
(15 mm) or 3/4" (20 mm) pipe sizes are available.

P/N
Nominal Pipe Size Nominal Cone Size

Painted SST
19382 19650 1/2 in (15 mm) 4 in (100 mm)

19383 19651 3/4 in (20 mm) 4 in (100 mm)

19384 19652 1/2 in (15 mm) 6 in (150 mm)

19385 19653 3/4 in (20 mm) 6 in (150 mm)

Ordering Instructions: �Specify the Nozzle P/N followed by a dash and the three digits representative of the drill code 
as provided by the Janus Design Suite software.

Example: 18382-XXX = Nozzle, JLA, 4", 1/2" NPT, Painted (with drill code as specified)
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Válvula direccional

Las válvulas direccionales se utilizan en configuraciones de 
cilindros específicas para permitir que un mismo conjunto 
de cilindros HPCO2 proteja varios riesgos o varias zonas de 
riesgo, o cuando se necesita un temporizador. Las válvulas 
direccionales HPCO2 de Janus Fire Systems® están 
disponibles como válvulas de bola de actuación neumática 
en varios tamaños (1/2", 3/4", 1-1/2", 2") o como válvulas 
de actuación neumática entre bridas de 3" (80 mm). El 
solenoide opcional está disponible. Consulte DS1093 para 
ver las referencias, las especificaciones y la información de 
los pedidos.

Válvulas de bloqueo

Las válvulas de bloqueo se utilizan en configuraciones de 
cilindros en las que sea necesario el bloqueo manual de 
la tubería. Las válvulas de bloqueo HPCO2 de Janus Fire 
Systems® están disponibles como válvulas de bola de 
actuación manual en varios tamaños (1/2", 3/4", 1-1/2", 
2") o como válvulas de actuación manual entre bridas de 
3" (80 mm). Están disponibles la extensión del pistón y 
el final de carrera antideflagrante opcionales. Consulte 
DS1092 para ver las referencias, las especificaciones y la 
información de los pedidos.

Válvula de retención en línea  
(vea el diagrama para la Ref.)

En una configuración con batería principal/reserva o 
descarga inicial/extendida con un colector compartido, se 
requieren válvulas de retención en línea. Estas válvulas de 
retención tienen una presión máxima de 3000 psi a 70 °F 
(206 bar a 21 °C). Las válvulas de retención lineales están 
disponibles en cinco tamaños distintos y están hechas de 
latón o de acero inoxidable.

Válvulas de retención lineales

Ref. Tamaño de la 
válvula (NPT H) Longitud (L) Peso

Latón Acero 
inoxidable pulg. mm pulg. mm lb kg

19501 19507 1/2 15 2,71 69 0,6 0,3

19502 19508 3/4 20 2,94 75 0,7 0,3

19503 19509 1 25 3,64 92 1,4 0,6

19504 19510 1-1/2 40 4,37 111 3,9 1,8

19505 19511 2 50 5,85 149 5,8 2,6

19506 19512 3 80 6,25 159 16,4 7,4
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Selector Valve

Selector valves are used in specific cylinder arrange-
ments to allow the protection of multiple hazards or haz-
ard zones by one set of HPCO2 cylinders or where a time 
delay is required. Janus Fire Systems® HPCO2 selector 
valves are available as various sized (1/2 in, 3/4 in, 1 in, 
1-1/2 in, 2 in) pneumatically actuated ball valves or a 3 
in (80 mm) pneumatically actuated wafer valve. Optional 
solenoid is available. Refer to DS1093 for part numbers, 
specifications, and ordering information.

Lockout Valve

Lockout valves are used in specific cylinder arrange-
ments where manual isolation of pipe is required. Janus 
Fire Systems® HPCO2 lockout valves are available as 
various sized (1/2 in, 3/4 in, 1 in, 1-1/2 in, 2 in) manually 
actuated ball valves or a 3 in (80 mm) manually actuated 
wafer valve. Optional stem extension and explosion-
proof limit switch are available. Refer to DS1092 for part 
numbers, specifications, and ordering information.

Inline Check Valve (P/N See Chart)

In a main / reserve or initial / extended arrangement that 
shares a common manifold, inline check valves are re-
quired. These check valves have a maximum pressure 
of 3000 psig @ 70 °F (206 bar @ 21 °C). Inline check 
valves are available in five different sizes and are made 
of either brass or stainless steel.

Inline Check Valves
P/N Valve Size (FNPT) Length (L) Weight

Brass Stainless 
Steel in mm in mm lb kg

19501 19507 1/2 15 2.71 69 0.6 0.3

19502 19508 3/4 20 2.94 75 0.7 0.3

19503 19509 1 25 3.64 92 1.4 0.6

19504 19510 1-1/2 40 4.37 111 3.9 1.8

19505 19511 2 50 5.85 149 5.8 2.6

19506 19512 3 80 6.25 159 16.4 7.4
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Válvula de retención en línea  
(vea el diagrama para la Ref.)

Estas válvulas de retención tienen una presión máxima 
de 3000 psi a 70 °F (206 bar a 21 °C) y están disponibles 
en dos tamaños diferentes y hechas de latón o de acero 
inoxidable.

Regulador (Ref. 19599)

Se utiliza un regulador automático de presión de acero 
inoxidable de 316 litros con asiento de teflón para regular la 
presión hacia el armario para piloto neumático o las tomas 
de actuación neumáticas de las válvulas direccionales. 
Tiene una entrada y salida NPT H de (8 mm) con una presión 
de trabajo de entrada máxima de 3600 psig (248 bar) y 
un intervalo de salida de 0 a 250 psig (0 a 17,2 bar). Se 
suele mantener a 100 psi (6,89 bar). El regulador tiene una 
temperatura ambiente independiente de −40 a 500 °F (−40 
a 260 °C) y un Cv de 0,5.

Válvula de retención de venteo (Ref. 10173)

Las válvulas de retención de venteo se utilizan en los 
colectores de sistemas principal/reserva y en los de los 
sistemas que cuentan con válvulas direccionales. Cuando 
una batería de cilindros se descarga, la válvula de retención 
de venteo ventea cualquier fuga accidental de la válvula de 
retención que pudiera descargar la otra batería o baterías 
de cilindros. La válvula de retención de venteo suele estar 
abierta con un sello de bola que se cierra cuando la presión 
del colector alcanza aproximadamente los 20 psi (1,4 bar) 
para impedir pérdidas de CO2 en condiciones de descarga 
normales. La conexión de tuberías es NPT M de 1/4" (8 mm)

Seguridad del colector (Ref. 19598)

Este dispositivo de disparo a presión se instala en tramos 
de tubería cerrados, como entre las válvulas direccionales 
o válvulas de bloqueo y el colector de cilindros. Se trata de 
un conjunto de disco de ruptura diseñado para romperse si 
el CO2 atrapado se expande y la presión de la línea supera 
los 2.650 a 3.000 psi (182,7 a 206,8 bar). El cuerpo está 
hecho de latón y la conexión de la tuberías es NPT M de 
1/2" (15 mm).

Válvulas de retención lineales

Ref. Tamaño de la 
válvula (NPT M) Longitud Peso

Latón Acero 
inoxidable pulg. mm pulg. mm lb kg

19475 19476 1/4 8 1,62 41 0,4 0,2

19477 19375 1/2 15 2,28 58 0,6 0,3

1/4" (8 mm)  
NPT M
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Inline Check Valve (P/N See Chart)

These check valves have a maximum pressure of 
3000 psig @ 70 °F (206 bar @ 21 °C) and are available 
in two different sizes and made of brass or stainless steel.

Regulator (P/N 19599)

A 316 L stainless steel self-relieving pressure regulator 
with Teflon seat is utilized to regulate pressure to the 
pneumatic pilot cabinet or pneumatic actuation ports 
of selector valves. It has a 1/4 in (8 mm) FNPT inlet 
and outlet with a maximum operating inlet pressure of 
3600 psig (248 bar) and an outlet range of 0 to 250 psig 
(0 to 17.2 bar). It is normally set to 100 psi (6.89 bar). 
The regulator has a standalone ambient temperature 
range of −40° to 500 °F (−40° to 260 °C) and a Cv of 0.5.

Vent Check (P/N 10173)

Vent checks are used in the manifolds of main/reserve 
systems as well as in the manifolds of systems that have 
selector valves. When one bank of cylinders discharges, 
the vent check vents any accidental check valve leakage 
that could discharge the other bank or banks of cylinders. 
The vent check is normally open with a ball seal that 
closes when manifold pressure reaches approximately 
20 psi (1.4 bar) to prevent loss of CO2 under normal dis-
charge conditions. The pipe connection is 1/4 in (8 mm) 
MNPT.

Manifold Header Safety (P/N 19598)

This pressure relief device is installed in sections of 
closed piping such as between selector valves or lockout 
valves and the cylinder manifold. It is a frangible disc as-
sembly designed to rupture if trapped CO2 expands and 
the line pressure exceeds 2,650 to 3,000 psi (182.7 to 
206.8 bar). The body is made of brass and the pipe con-
nection is 1/2 inch (15 mm) MNPT.

Inline Check Valves

P/N Valve Size 
(MNPT) Length Weight

Brass Stainless 
Steel in mm in mm lb kg

19475 19476 1/4 8 1.62 41 0.4 0.2

19477 19375 1/2 15 2.28 58 0.6 0.3

1/4" (8 mm) MNPT
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Sirena neumática (Ref. 19224)

Se instala una sirena neumática aguas abajo de cada 
armario para piloto para que suene durante el tiempo de 
pre-descarga como lo requiere NFPA 12. Todas las sirenas 
tienen una campana sólida de bronce fundido con un 
diafragma de acero inoxidable y alcanza un nivel de sonido 
de 119 ± 1dB a 100 psi at 10 ft (3,05 m). Cada sirena utiliza 
1,3 lb/min (0,49 kg/min) y tiene un Cv de 0,25. Las sirenas 
tienen una presión de trabajo de 50 a 150 psi (3 a 10 bar) 
y una temperatura ambiente independiente de −4 a 400 °F 
(−20 a 204 °C).

Soporte de la sirena neumática (Ref. 19225)

Un soporte de la sirena neumática se fija a la base de dicha 
sirena para permitir que esta se sujete sobre una superficie 
exterior.

Conjunto de odorizador (Ref. 99703)

El conjunto de odorizador se instala en las tuberías del 
sistema para proporcionar una indicación olfativa del 
disparo del sistema. Durante la descarga del sistema, se 
rompe un disco de ruptura en el conjunto de odorizador, 
permitiendo que la gaulteria contenida el cuerpo del 
odorizador se mezcle con el agente de la descarga. Esto 
provoca que el agente de dióxido de carbono, normalmente 
inodoro, adquiera un olor distintivo a gaulteria cuando se 
dispara a la zona protegida. El conjunto de odorizador no 
se puede volver a rellenar.

Indicador de descarga (Ref. 20238)

El indicador de descarga actúa como un indicador visual no 
eléctrico de disparo del sistema. Se dispara con la presión 
de descarga y permanece en posición vertical (descargada) 
hasta que se rearma manualmente.

Dispositivo de disparo a presión (Ref. 20239)

El dispositivo de disparo a presión se puede utilizar para 
activar compuertas, cerrar puertas corta-fuegos, ventanas, 
persianas, válvulas de suministro de combustible, abrir 
válvulas de vaciado, etc., automáticamente cuando el 
sistema se descarga. El equipo a activar debe estar retenido 
mediante peso o muelle, o estar pivotado excéntricamente. 
El dispositivo de disparo está conectado a las tuberías de 
descarga de CO2 para que funcione cuando el sistema se 
descarga. Se enrolla un cable del equipo a controlar sobre 
el pistón operativo de disparo de presión. Cuando se activa 
el dispositivo, el pistón se retrae y el cable se libera. La 
carga máxima que se puede soportar en el vástago del 
pistón es de 35 lb (15,88 kg).

Entrada de aire NPT 
H de 3/8" (10 mm)

Dos
Agujeros de 

11/32" (11 mm)

Rosca de 5/16" 
(8 mm)

NPT H de 3/8" 
(10 mm)

Agujeros 
de 25/64" 
(10 mm)

Rosca 
de 5/16" 
(8 mm)
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NPT M de 
1/2" (15 mm)

Conexión de presión 
NPT H de 3/4" (20 mm)

Conexión de presión 
NPT H de 1/4" (8 mm) 
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Pneumatic Siren (P/N 19224)

A pneumatic siren is installed downstream of each pneu-
matic pilot cabinet so that it is sounded during the pre-
discharge period as required by NFPA 12. Each siren has 
a solid cast bronze bell with a stainless steel diaphragm 
and reaches a sound level of 119 ± 1DBA @ 100 psi at 
10 ft (3.05 m). Each siren uses 1.3 lb/minute (0.49 kg/
minute) and has a Cv of .25. The sirens have an operat-
ing pressure of 50 to 150 psi (3 to 10 bar) and a stand-
alone ambient temperature range of −4° to 400 °F (−20° 
to 204 °C).

Pneumatic Siren Bracket (P/N 19225)

A pneumatic siren bracket affixes to the base of each 
pneumatic siren to allow the siren to be fastened to an 
outside surface.

Odorizer Assembly (P/N 99703)

The odorizer assembly is installed into system piping to 
provide an olfactory indication of system actuation. Dur-
ing system discharge, a frangible disc inside the odor-
izer assembly ruptures, allowing wintergreen contained 
in the odorizer body to mix with the discharging agent. 
This causes the normally odorless carbon dioxide agent 
released into the protected hazard to possess a distinct 
wintergreen smell. The odorizer assembly is non-refillable.

Discharge Indicator (P/N 20238)

The discharge indicator acts as a nonelectrical visual 
indicator of system actuation. It is actuated through dis-
charge pressure and remains in the upright (discharged) 
position until manually reset.

Pressure Trip Release (P/N 20239)

The pressure release trip can be used to release damp-
ers, close fire doors, windows, louvres, fuel supply 
valves, to open dump valves, etc., automatically when 
the system discharges. The equipment to be operated 
must be weight or spring loaded, or be pivoted off center. 
The release trip is connected to the carbon dioxide dis-
charge piping for operation when the system discharges. 
A cable from the equipment to be controlled is looped 
over the pressure release operating stem. When the trip 
is operated, the stem retracts and the cable is released. 
The maximum load that can be hung on the piston stem 
is 35 lb (15.88 kg).

3/8" (10 mm) 
FNPT Air Inlet

Two
11/32" (11 mm) 

Holes

5/16" 
(8 mm) Tap

3/8" (10 mm) 
FNPT

25/64" 
(10 mm) 

Hole

5/16" 
(8 mm) 

Tap
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CROWN POINT, IN.

Carbon dioxide gas can cause injury
or death. Ventilate the area before

entering. A high carbon dioxide
gas concentration can occur in this

area and can cause suffocation.

www.janusfiresystems.com
(219) 663-1600 P/N 99933

CROWN POINT, IN.

Carbon dioxide gas discharge into
nearby space can collect here.
When alarm operates, vacate

immediately. Carbon dioxide gas
can cause injury or death.

Carbon dioxide gas can cause
injury or death. Actuation of this
device causes carbon dioxide to
discharge. Before actuating, be
sure personnel are clear of the

area.
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(219) 663-1600 P/N 99934

CROWN POINT, IN.

Carbon dioxide gas can cause
injury or death. When alarm

operates or wintergreen
scent is detected, do not enter

until ventilated.
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(219) 663-1600 P/N 99935

CROWN POINT, IN.

Carbon dioxide gas
can cause injury or death.

When alarm operates,
do not enter until ventilated

www.janusfiresystems.com
(219) 663-1600 P/N 99936

CROWN POINT, IN.

Carbon dioxide gas can
cause injury or death.
When alarm operates,
vacate immediately.

www.janusfiresystems.com
(219) 663-1600 P/N 99937

CROWN POINT, IN.
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Advertencia – Almacenamiento – Ref. 99932
Coloque esta señal en la entrada de todos los 

recintos donde se almacene dióxido de carbono.

Advertencia – Actuación manual – Ref. 99934
Coloque esta señal en cada dispositivo 

de actuación manual.

Advertencia – Entrada – Ref. 99936
Coloque esta señal en cada recinto protegido.

Advertencia – Cerca – Ref. 99933
Coloque esta señal en cualquier recinto cercano a un lugar donde 

el dióxido de carbono se pueda acumular a niveles de riesgo.

Advertencia – Gaulteria – Ref. 99935
Coloque esta señal en cada entrada a un recinto protegido 

con sistemas que presenten un odorizador de gaulteria.

Advertencia – Salida – Ref. 99937
Coloque esta señal en cada entrada 

a un recinto protegido.

SEÑALES DE ADVERTENCIA
NFPA 12 establece que se deben colocar señales de advertencia específicas dentro y en torno a los 
recintos protegidos con sistemas de supresión de incendios de CO2. Cada señal es de 6-1/2" x 12" 
(165 mm x 305 mm).

Presostato antideflagrante (Ref. 16384)

El presostato de descarga antideflagrante J120-192 se 
utiliza en atmósferas potencialmente explosivas para enviar 
indicaciones de la descarga del agente a un cuadro de 
disparo y/o iniciar el cierre de equipos que puedan mermar 
la concentración de agente. Se trata de interruptor de un 
solo contacto conmutado (SPDT) con contactos de 15 A 
resistivos a 125/250/480 VCA.
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1/2" (15 mm)
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Warning – Storage –P/N 99932
Post sign outside each entrance to carbon dioxide 

storage rooms.

Warning – Manual Actuation – P/N 99934
Post sign at each manual actuation station.

Warning – Entrance – P/N 99936
Post sign in every protected space.

Warning – Nearby – P/N 99933
Post sign in every nearby space where carbon dioxide 

can accumulate to hazardous levels.

Warning – Wintergreen – P/N 99935
Post sign at every entrance to protected space for 

systems provided with wintergreen odorizer.

Warning – Exit – P/N 99937
Post sign at every entrance to protected space.

WARNING SIGNS
NFPA 12 mandates the placement of specifically designed warning signs in and around areas pro-
tected by CO2 fire extinguishing systems. Each sign is 6-1/2 in x 12 in (165 mm x 305 mm).

Explosion Proof Pressure Switch (P/N 16384)

The J120-192 Explosion-Proof Discharge Pressure 
Switch is used in potentially explosive atmospheres to 
send indication of agent discharge to a releasing pan-
el and/or initiate the shut down of equipment that may 
deplete agent concentration. It is a single pole, double 
throw (SPDT) switch with contacts rated 15 Amps at 
125/250/480 VAC resistive.
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PROPIEDADES QUÍMICAS DEL CO2

El CO2 es un gas natural que se encuentra fácilmente en la atmósfera formado a partir de moléculas de 
oxígeno y de carbono. En condiciones normales, el CO2 es un gas inodoro e incoloro, con una densidad 
en torno al 50% superior a la densidad del aire. El mecanismo de extinción principal del CO2 es la 
reducción de oxígeno. 

CO2 no deja residuos y no es conductor eléctrico.

CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD
NFPA 12 no suele permitir los sistemas de inundación total de CO2 en zonas que están ocupadas 
normalmente. En caso de excepción, se deberá consultar la Sección 4.1 de NFPA 12.

La inhalación de grandes concentraciones de CO2 provoca una rápida insuficiencia circulatoria, que da 
lugar al coma o a la muerte. Es probable que se produzca la asfixia antes que los efectos por sobre-
exposición al dióxido de carbono. Se desconocen efectos crónicos, nocivos de la inhalación repetida de 
concentraciones bajas. Las concentraciones bajas de dióxido de carbono pueden provocar aumento de 
la respiración y dolor de cabeza.

El CO2 puede provocar síntomas parecidos a la congelación si la descarga del líquido o el vapor que se 
escape entra en contacto con la piel.

La Ficha de Datos de Seguridad de Materiales (MSDS) sobre el CO2 debe leerse y entenderse antes 
de trabajar con el agente.

Los cilindros que contienen CO2 deben manipularse con cuidado. El dispositivo de seguridad anti-
retroceso debe estar siempre en su sitio cuando el cilindro no esté conectado a la red de tuberías 
de descarga y correctamente anclado.
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CO2 CHEMICAL PROPERTIES
CO2 is a naturally occurring gas found readily in the atmosphere formed from oxygen and carbon 
molecules. Under normal conditions, CO2 is an odorless, colorless gas with a density about 50 
percent greater than the density of air. The primary extinguishing mechanism of CO2 is oxygen 
depletion. 

CO2 leaves no residue and is electrically non-conductive.

SAFETY CONSIDERATIONS
NFPA 12 generally does not permit total flooding CO2 systems in areas that are normally occupied. 
Section 4.1 of NFPA 12 should be referred to for exceptions to this.

Inhaling large concentrations of CO2 causes rapid circulatory insufficiency leading to coma and 
death. Asphyxiation is likely to occur before the effects of carbon dioxide overexposure. Chronic, 
harmful effects are not known from repeated inhalation of low concentrations. Low concentrations 
of carbon dioxide can cause increased respiration and headache.

CO2 may cause frostbite-like symptoms if liquid discharge or escaping vapor contacts the skin.

The CO2 Material Safety Data Sheet (MSDS) should be read and understood prior to working with 
the agent.

A cylinder containing CO2 should be handled carefully. The anti-recoil safety plugs must be in 
place at all times when the cylinder is not connected to the discharge piping.
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Lista para revisión de pedido

Ref. Descripción
Peso nom. de 

expedición
lb (kg)

19561 Conjunto de cilindro, HPCO2, 50 lb 146 (66,2)
19560 Conjunto de cilindro, HPCO2, 75 lb 235 (106,6)
19559 Conjunto de cilindro, HPCO2, 100 lb 310 (140,6)
19589 Actuador, válvula manual, HPCO2 (cilindro principal) 1,1 (0,5)
19585 Kit, electroválvula, 24 VCC, HPCO2 (cilindro principal) 4,1 (1,9)
99733 Kit, electroválvula, 24 VCC, XP, HPCO2 (cilindro principal) 4,1 (1,9)
99706 Latiguillo de descarga con válvula de retención de salida 3,6 (1,6)
99707 Latiguillo de descarga con adaptador de salida de descarga 3,4 (1,5)
18773 Presostato de descarga 1,4 (0,6)
19501 Válvula, retención, NPT H de 1/2", válvula de retención en línea de latón 0,6 (0,3)
19507 Válvula, retención, NPT H de 1/2", válvula de retención en línea SST 0,6 (0,3)
19502 Válvula, retención, NPT H de 3/4", válvula de retención en línea de latón 0,9 (0,4)
19508 Válvula, retención, NPT H de 3/4", válvula de retención en línea SST 0,9 (0,4)
19503 Válvula, retención, NPT H de 1", válvula de retención en línea de latón 1,5 (0,7)
19509 Válvula, retención, NPT H de 1", válvula de retención en línea SST 1,5 (0,7)
19504 Válvula, retención, NPT H de 1-1/2", válvula de retención en línea de latón 4,1 (1,9)
19510 Válvula, retención, NPT H de 1-1/2", válvula de retención en línea SST 4,1 (1,9)

19505 Válvula, retención, NPT H de 2", válvula de retención en línea de latón 6,0 (2,7)

19511 Válvula, retención, NPT H de 2", válvula de retención en línea SST 6,0 (2,7)
19506 Válvula, retención, NPT H de 3", válvula de retención en línea de latón 16,6 (7,5)
19512 Válvula, retención, NPT H de 3", válvula de retención en línea SST 16,6 (7,5)
19475 Válvula, retención, NPT H de 1/4", válvula de retención en línea de latón 0,4 (0,2)
19476 Válvula, retención, NPT H de 1/4", válvula de retención en línea SST 0,4 (0,2)
19477 Válvula, retención, NPT H de 1/2", válvula de retención en línea de latón 0,6 (0,3)
19375 Válvula, retención, NPT H de 1/2", válvula de retención en línea SST 0,6 (0,3)
10173 Válvula de retención de venteo 0,2 (0,1)
19599 Regulador 1,9 (0,9)
19598 Dispositivo, seguridad del colector, NPT M de 1/2", seguridad del colector 0,8 (0,4)
18846 Dispositivo de conmutación principal/reserva, MRS-1, para interiores 1,2 (0,5)
19224 Sirena, CO2, NPT H de 3/8" 3,1 (1,4)
19225 Soporte, T, CO2, sirena 0,9 (0,4)
99703 Conjunto de odorizador 3,1 (1,4)
20238 Indicador, presión, descarga 2,0 (0,9)

20239 Dispositivo de disparo a presión (Kit de soporte de montaje del dispositivo de 
disparo a presión Ref. 99702) 2,0 (0,9)

Varios Boquillas — VARIOS TIPOS Varios
Varios Señal de advertencia de CO2 — VARIOS TIPOS 0,2 (0,1)

Nota: Consulte DS1092 y DS1093 para encontrar información de los pedidos de la válvula direccional y de bloqueo.
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Millennium Park
Crown Point, IN 46307
TEL: (219) 663-1600 Fax: (219) 663-4562
e-mail: info@janusfiresystems.com
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El vendedor rechaza toda garantía, incluyendo, sin limitación, las garantías 
expresas y/o implícitas que incluyan, sin limitación, las garantías implícitas 
de comerciabilidad y adecuación a un propósito en particular, excepto como 
expresado explícitamente en el contrato de venta o formulario de acuse de 
recibo del vendedor. Hacemos todo lo posible para mantener actualizada 
y precisa la información sobre nuestros productos . No se pueden cubrir 
todas la aplicaciones, ni es posible prever todos los requisitos. Todas las 
especificaciones están sujetas a modificación sin previo aviso.
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Order Review List

P/N Description
Nominal Ship 

Wt.
lb (kg)

19561 Cylinder Assembly, HPCO2, 50 lb 146 (66.2)
19560 Cylinder Assembly, HPCO2, 75 lb 235 (106.6)
19559 Cylinder Assembly, HPCO2, 100 lb 310 (140.6)
19589 Actuator, Manual Valve, HPCO2 (primary cylinder) 1.1 (0.5)
19585 Valve Kit, Solenoid, 24 VDC, HPCO2 (primary cylinder) 4.1 (1.9)
99733 Valve Kit, Solenoid, 24 VDC, XP, HPCO2 (primary cylinder) 4.1 (1.9)
99706 Hose, Flex, Discharge w/ Outlet Check Valve 3.6 (1.6)
99707 Hose, Flex, Discharge w/ Discharge Outlet Adapter 3.4 (1.5)
18773 Switch, Discharge Pressure 1.4 (0.6)
19501 Valve, Check, 1/2" FNPT, Brass Inline Check Valve 0.6 (0.3)
19507 Valve, Check, 1/2" FNPT, SST Inline Check Valve 0.6 (0.3)
19502 Valve, Check, 3/4" FNPT, Brass Inline Check Valve 0.9 (0.4)
19508 Valve, Check, 3/4" FNPT, SST Inline Check Valve 0.9 (0.4)
19503 Valve, Check, 1" FNPT, Brass Inline Check Valve 1.5 (0.7)
19509 Valve, Check, 1" FNPT, SST Inline Check Valve 1.5 (0.7)
19504 Valve, Check, 1-1/2" FNPT, Brass Inline Check Valve 4.1 (1.9)
19510 Valve, Check, 1-1/2" FNPT. SST Inline Check Valve 4.1 (1.9)

19505 Valve, Check, 2" FNPT, Brass Inline Check Valve 6.0 (2.7)

19511 Valve, Check, 2" FNPT, SST Inline Check Valve 6.0 (2.7)
19506 Valve, Check, 3" FNPT, Brass Inline Check Valve 16.6 (7.5)
19512 Valve, Check, 3" FNPT, SST Inline Check Valve 16.6 (7.5)
19475 Valve, Check, 1/4" MNPT, Brass Inline Check Valve 0.4 (0.2)
19476 Valve, Check, 1/4" MNPT, SST Inline Check Valve 0.4 (0.2)
19477 Valve, Check, 1/2" MNPT, Brass Inline Check Valve 0.6 (0.3)
19375 Valve, Check, 1/2" MNPT, SST Inline Check Valve 0.6 (0.3)
10173 Vent Check 0.2 (0.1)
19599 Regulator 1.9 (0.9)
19598 Device, Header Safety, 1/2" MNPT Manifold Header Safety 0.8 (0.4)
18846 Station, Main/Reserve Transfer, MRS-1, Indoor 1.2 (0.5)
19224 Siren, CO2, 3/8" FNPT 3.1 (1.4)
19225 Bracket, T, CO2, Siren 0.9 (0.4)
99703 Odorizer Assembly 3.1 (1.4)
20238 Indicator, Pressure, Discharge 2.0 (0.9)

20239 Trip, Pressure Release (Pressure Trip Release Mounting Bracket Kit 
P/N 99702) 2.0 (0.9)

Various Nozzles — VARIOUS TYPES Various
Various Sign, Warning, CO2 — VARIOUS TYPES 0.2 (0.1)
Note: Refer to DS1092 and DS1093 for selector and lockout valve ordering information.
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Crown Point, IN 46307
TEL: (219) 663-1600 FAX: (219) 663-4562
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The seller makes no warranties, express or implied, including, but not 
limited to, the implied warranties of merchantability and fitness for a 
particular purpose, except as expressly stated in the seller’s sales contract 
or sales acknowledgment form. Every attempt is made to keep our product 
information up-to-date and accurate. All specific applications cannot be 
covered, nor can all requirements be anticipated. All specifications are 
subject to change without notice.

http://www.janusfiresystems.com
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